
 

 

Cofnodion Cyfarfod Cyngor Tref Cei Newydd 
a gynhaliwyd drwy hybrid, ar nos Lun, 25 
Tachwedd 2024 
 
YN BRESENNOL: Cynghorydd T Davies 
(Cadeirydd) J Davies, Y Davies, J Evans, H 
Swan Jones, L Ryder a M Vaux 
 

Minutes of the Meeting of New Quay Town 
Council held as hybrid on Monday, 25 
November 2024 
 
PRESENT: Councillor T Davies (Chairman) J 
Davies, Y Davies, J Evans, H Swan Jones, L 
Ryder, I Pearce, and M Vaux 
 
                                     (7:00pm-:8:20pm) 
 

48 Ymddiheuriadau 
Ymddiheurodd S Davies, I Pearce a B 
Stones am eu  hanallu i fynychu'r cyfarfod. 
 

 

Gweithdrefn 
Yn absenoldeb y Cadeirydd, y Cynghorydd 
S Davies, cadeiriwyd y cyfarfod gan yr Is-
gadeirydd, y Cynghorydd T Davies. 

48 Apologies  
Councillors S Davies, I Pearce and B Stones 
apologised their inability to attend the 
meeting. 
 
Procedure 
In the absence of the Chair, Councillor S 
Davies, the meeting was chaired by the Vice-
Chair, Councillor T Davies.  
 

49 Datgelu Buddiannau Personol/ 
Buddiannau sy’n Rhagfarnu 
Mrs Dana Jones (Clerc)- eitem 55.02 

49 Disclosure of Personal/ Prejudicial  
Interest 
Mrs Dana Jones (Clerk) item 55.02 
 

50 Cadarnhau cofnodion Cyfarfod a 
gynhaliwyd ar y  
CYTUNWYD cadarnhau cofnodion 
cyfarfod 07 Tachwedd 2024 fel cofnod 
cywir 
 
Materion yn codi 
Dim 
 

50 To confirm the minutes Meeting held on 
the  
It was AGREED to confirm the minutes of the 
meeting held on the 07 November 2024 as a 
true record. 
 
Matters arising 
None 
 

51 Adroddiad Cynghorydd Sir  
Adroddodd y Cynghorydd Matthew Vaux ei 
fod wedi cyfarfod â swyddog o ystadau'r 
bore hwnnw i drafod dyfodol y parc 
sglefrfyrddio a safle newydd posib ar gyfer 
y trac pwmpio. Byddai'r swyddog yn ceisio 
edrych ar y prydles y tir dan sylw er mwyn 
canfod a oedd modd isosod y tir i Gyngor y 
Dref. Adroddwyd hefyd bod cyflwr y parc 
sglefrio wedi mynd yn anddefnyddiadwy ac 
yn beryglus, felly cytunwyd y byddai'n cael 
ei gau ar frys. Byddai'r Cynghorydd Vaux 
yn cael tâp peryg/cadwyn l i roi gwybod i 
ddefnyddwyr am ei chau, byddai arwydd yn 
cael ei osod a neges ar y cyfryngau 
cymdeithasol yn eu hysbysu am 
benderfyniad y Cyngor. 

51 County Councillor Report 
Councillor Matthew Vaux reported that he 
had met with an officer from estates that 
morning to discuss the future of the 
skateboard park and a possible new site for 
the pump track. The lease of the land in 
question would be sought by the officer to 
ascertain if it was possible to sublet the 
ground to Town Council. It was also reported 
that the condition of the skatepark had 
become unusable and hazardous, it was 
therefore agreed that it would be closed as a 
matter of urgency. Councillor Vaux would 
obtain a chain/hazard tape to inform users of 
its closure, a sign would be place up and a 
social media post                                                                                                                      



 

 

52 Cyllid 
Balans agoriadol £29,550.65 
52.01Cyflog a Threuliau’r Clerc 
£265.00 (Tachwedd) 
52.02Cyflog yn ddyledus i’r Clerc £100.12 
(Tach) 
52.03 HMRC (PAYE) £91.28 (Hydref)  
52.04 Clercôl tâl oherwydd cynnydd 
cenedlaethol mewn cyfradd fesul awr o 01 
Ebrill 24 £177.41 
52.05 HMRC (PAYE) £44.35 (ar godiad 
cyflog) 
52.06 Taflenni y Lleng Brydeinig £100.00 
52.07 Ôl-dâl i'r Clerc oherwydd cynnydd 
mewn oriau cytundebol o mis Ebrill 
£2600.06 
 
+ praesept £12,753.33 
 
Wrth gau £38,925.76 
 
Adolygiad o gyllideb hyd mis Tachwedd- 
CYTUNNWYD 
 
 
 

52 Finance 
Opening Balance £29,550.65 
52.01 Clerk Salary & Expenses 
£265.00 (Nov) 
52.02 Clerk back pay £100.12 (Nov) 
52.03 HMRC PAYE £91.28 (Nov) 
52.04 Clerk back pay due to national increase 
in hourly rate as from 01 April 24 £177.41  
52.05 HMRC PAYE £44.35 (on pay increase  
52.06 British Legion leaflets £100.00 
52.07 Backpay to Clerk due to increase in 
contractual hours from April £2600.06 
 
 
 
 
+ precept £12,753.33 
 
 
Closing Balance £38,925.76 
 
Review of the Budget up November- 
AGREED 
 
 
 
 

53 Ceisiadau Cynllunio 
Dim. 
 

53 Planning Applications 
None.  

54 Gohebiaeth 
54.01 Hyfforddiant – Roedd cyrsiau a 
dyddiadau hyfforddi Un Llais Cymru wedi 
eu dosbarthu 
 
54.02 Parc sglefrfyrddio – diweddariad 
wedi ei rhoi gan y Cynghorydd Sir yn 
flaenorol  
 
54.03 Diweddariad o'r ardd gymunedol – 
adroddwyd y byddai'r Cynghorwyr Davies 
a Vaux ynghyd â'r Clerc yn mynychu 
cyfarfod ar 05 Rhagfyr gyda'r gwasanaeth 
cyfreithiol 
 
54.04 Nodwyd cais am gymorth ariannol 
gan yr Urdd gan ei fod yn llythyr ar gyfer yr 
Eisteddfod Genedlaethol  
 

54 Correspondence 
54.01 Training – One Voice Wales training 
courses and dates had been circulated 
 
54.02 Skateboard park – previous provided 
by the County Councillor  
 
 
54.03 Communal garden update – it was 
reported that Councillors Davies and Vaux 
together with the Clerk would be attending a 
meeting on the 05 December with the legal 
service 
 
54.04 Request for financial assistance from 
Urdd was noted as it was a letter for the 
National Eisteddfod  
 



 

 

54.05 Ystyriwch y dyfynbris a dderbyniwyd 
ar gyfer diweddaru Gwefan - cytunwyd i'r 
dyfyniad fel y'i cyflwynwyd. 

54.05 Consider the quote received for 
updating Website- It was agreed to the quote 
as presented.  
 
 

55 Gwahardd y wasg a'r cyhoedd  
 
I ystyried ac os yw'n briodol, i basio'r 
penderfyniad canlynol:  
 
Yn unol ag adran 1(2) o Ddeddf Cyrff 
Cyhoeddus (Derbyniadau i Gyfarfodydd) 
1960, ac fel y'i hestynnwyd gan Atodlen 
12A o Ddeddf Llywodraeth Leol 1972, bod 
y cyhoedd, gan gynnwys y wasg, yn cael 
eu gwahardd o'r cyfarfod oherwydd natur 
gyfrinachol y busnes canlynol sydd i'w 
trafod 
 
Cytunwyd i wahardd y cyhoedd a'r wasg. 
 
Y tendrau a dderbyniwyd ar gyfer swydd 
Gweithredwr Amgylcheddol - Cytunwyd 
derbyn yr un tendr a dderbyniwyd 
 
•Ystyried yr adroddiad gan y Clerc 
ynghylch cynnydd mewn oriau – cytunwyd 
derbyn yr argymhellion a amlinellodd yr 
adroddiad. 
 

55 Exclusion of Press & Public 
 
To consider and if appropriate, to pass the 
following resolution: 
 
That in accordance with section 1(2) of the 
Public Bodies (Admissions to Meetings) Act 
1960, and as extended by Schedule 12A of 
the Local Government Act 1972, the public, 
including the press, be excluded from the 
meeting because of the confidential nature of 
the following business to be transacted 
 
It was agreed to exclude the public and 
press. 
 
•The tenders received for the position of 
Environmental Operative- It was agreed to 
accept the one tender received 
 
•To consider the report from the Clerk 
regarding increase in hours – It was agreed 
to accept the recommendations outlined the 
report. 
 
 

56 Trefniadau’r Cyfarfod Nesaf 
Cytunwyd y byddai'r cyfarfod nesaf yn cael 
ei gynnal ar 27 Ionawr 2025 i drafod y 
praesept. 

56 Arrangement for next meeting 
It was agreed that the next meeting would be 
held on 27 January 2025 to discuss the 
precept.  
 



 

 

57 Unrhyw Fater Arall 
57.01 Datblygodd y drafodaeth yn sgil y 
cyhoeddiad diweddar gan Lywodraeth 
Cymru ynglŷn â'r Dreth Dwristiaeth. 
Dywedodd y Cynghorydd Vaux nad oedd 
trafodaeth ar hyn wedi digwydd eto ar lefel 
y Cyngor Sir a'i oblygiadau posibl ac ati. 
 
 
57.02 Yn dilyn derbyn copi o'r ohebiaeth a 
dderbyniwyd gan un o drigolion Cei 
Newydd gan Gyngor Sir Ceredigion 
ynghylch Cyngor Tref Cei Newydd nad 
ydynt yn gohebu â hwy ynghylch ein 
glanhawr stryd, a nodi mai dyma'r rheswm 
ar gyfer peidio â chasglu biniau dros 
hanner tymor mis Hydref, cytunwyd y 
byddai swyddogion yn cael eu gwahodd i 
gyfarfod â Chynghorwyr a'r Gweithredwr 
Amgylcheddol newydd i drafod eu cylch 
gwaith nad yw'n cynnwys gwagio biniau. 

57 Any other Business 
57.01 Discussion evolved from the recent 
announcement from Welsh Government 
regarding the Tourism Tax. Councillor Vaux 
reported that discussion on this had yet to 
take place at County Council level and its 
possible implications etc.  
 
 
57.02 Following receiving a copy of 
correspondence received from a resident of 
New Quay from Ceredigion County Council 
regarding New Quay Town Council not 
corresponding with them regarding our street 
cleaner, and indicating this was the reason 
for non collection of bins over October half 
term, it was agreed that officers would be 
invited to meet with Councillors and the new 
Environmental Operative to discuss their 
remit which does not include emptying bins.  



 

 

 


